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OIINBKU NEPEBOJA UTPOBOI'O KOHTEHTA
(HA IPUMEPE CEPUU UT'P BLIZZARD ENTERTAIMENT)

Ilens paboOTEI COCTOMT B TOM, UYTOOBI BBIOpaTh HamOoJee MOIXOMINIYI0 KIACCH(OUKALMIO OIS BBISBICHHS
MIEPEBOMUYECKUX OMMOOK HTPOBOTO KOHTEHTA, OIEHHUTH KAuecTBO JIOKANM3AIWM TPOAYKIMH MHPOBOrO JHzaepa B cdepe
MIPOHU3BOJICTBA Pa3BIEKATENBHBIX KOMITBIOTEPHBIX Mporpamm Kommanuu «Blizzard Entertaiment», Haiftu omiOKy ¥ HETOYHOCTH U
MIPOAHATIN3UPOBATh UX COTIACHO BRIOPAHHOM KiIaccH(pUKany. AKTYyalbHOCTh JaHHOH paboTHI CBA3aHA C TEM, YTO JIOKATU3ALUS —
3TO TPOLECC, C KOTOPBHIM CTAJIKUBAETCS KaKABIM Pa3pabOT4HK, YbM WIPHl OyAyT NpojxaBaThCi B Apyrue crpaHbl. KagectBo
JIOKAJTM3aLH HANPSIMYIO BIIMSIET HA BOCIPHSATHE CAMOI MTPHI, a TAKKe Ha YI00CTBO MCIONB30BAHMS U NIPOJABAEMOCTh IPOIYKTa
Ha peIHKe. [IepeBos Urpsl JODKEH MOITHOCTHIO IIEPEaBaTh CMBICIT OPUTHHATBHOTO TEKCTa, T. K. HEKaUeCTBEHHBIH TIEPEBOT MOXKET
B 3HAYUTENBHOM CTETICHN YCIOKHHUTH CaM HI'POBOM IPOIECC, a TAaKKe BBI3BAaTh HEJOBOJBCTBO WTPOKOB U IONB30BATENEH, UTO
00s3aTeTPHO TPHUBEAET K CHIDKCHHIO NPOAAK HMrpbl. TakuM o0pa3oM, aKTyalbHOCTh 3asBICHHONH TEMBI HCCICIOBAHUSL
MIPOSIBIISICTCS. B HATHYNH MPSIMOH CBA3M MEXTY KaueCTBOM JIOKATHM3AIMN U KOMMEPYECKOH COCTABILIONICH pean3aliii Urp Kak
TOBapa.

Knroueswvie cnosa: npaxmuxa nepegooa, owmudKU, K1accuurkayuy nepeooyeckux ouudoK, 10KAIU3ayusl.

Ha ceropmsimamii neHs cymecTByerT OoJjbIioe pa3HooOpasne IepeBOJYecKHX ommbOok. Paccmorpum
noapoOHee BEIOPaHHYIO HAMH KJIacCH(HKALIUIO OIIMOOK IepeBoa.

Camoli yHMBEpCaJIbHOM 1 4aCTO MCIOJIB3YEMOM JIOKaJIM3aTopaMy Kiaccupukanyei sBisercs Kiaccuukars
OlMOOK 110 3Tamam repeBoaa, Ha KoTopbix oHu Bo3HuKaoT (A. B.leuun, H. K. TapGoBckwuii), B KOTOpOi
MOCJIETHUC JIEIIATCS Ha CMBICIIOBBIC (OMIMOKH TPAHCILSIUU COCPIKAHMS HCXOJHOIO TEKCTa), OIIMOKH TIOHUMAHUS K
S36IKOBBIC. CMBICIIOBBIC OMIMOKM ITOJPA3ZEIAIOTCS Ha MCKaKeHWs, HETOYHOCTH W HESCHOCTH, a SI3bIKOBBIE — Ha
OUINOKH JIEKCHYECKOT0, TPAMMATHIECKOT0, CTHIINCTUIECKOT0, Opdorpadguieckoro U MyHKTYaIHOHHOTO XapaKrepa.
Kpome TOro, Tekcr mepeBoga MOXKeT OBITh OXapaKTEpH30BaH B JIOTMYECKOM IUIAHE KaK COAEpXKAaIlMd WM He
COIePIKAIIHI JJOTHIECKUE OIMMOKH MPEIMETHOTO WK HOHATUIHOTO THITA (CM. PHCYHOK).
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[MpruunHaMy npearnoYTeHust JaHHOHM Kitaccu(uKayii sIBISIOTCS CIEAYIOIIHNE.

1. lannas xmaccudukaiys OXBAaThIBACT S3BIKOBBIC OIIMOKM C pasHBIX CTOPOH. TaK, KOTHUTHBHBIC
HECOOTBETCTBUSl YUHTHIBAIOT CMBICIOBOM YPOBEHb S3bIKa, S3BIKOBBIC HECOOTBETCTBHS YUHTHIBAIOT (HOPMBI
perpe3eHTaly s3blKa B 3HAKaX, a JIMHIBOKYJIBTYPHBIM YpOBEHb YUUTHIBAET pa3IMuusi B IIparMaTuke pasHbIX
SI3BIKOB.

2. Pazimumst B NpUBBIYKAaxX YHNOTPEOJEHWS TeX WM HHBIX SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIMH B 3aBHCHMOCTH OT
TpaJHIIH, CONNOKYIbTYPHBIX Pa3IHIHH.

3. YuuTsIBatoTcs 3Tanbl 00pa30BaHUs OUIMOOK, T. €. IIEPEBOJ pacCMaTPHBACTCSI KaK IIpoLece.

4. YYuTHIBaIOTCS YPOBHHU CIOKHOCTH TEKCTa B 3aBUCHMOCTH OT €r0 JIOTUKO-CMBICTIOBON CTPYKTYPHI.

Kpurepun, nexanme B OCHOBE 3THX KJIaCCH(UKALNK, pacCMaTPHBAIOT S3bIKOBBIE OMIMOKH C Pa3HBIX CTOPOH,
YUUTBIBAIOT YPOBHH CIOXKHOCTH TEKCTA B 3aBHCUMOCTH OT €T0 JIOTMKO-CMBICIOBON CTPYKTyphl. Kpome Toro, atu
KPHUTEPHH UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B ITPOLIECCE TUIIOJIIOTH3ANMH OIIMOOK IIepeBoa.
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B xone nannoit pabots HaMu 06110 BeIsiBIIEHO 100 pa3HOIUIAHOBBIX OMIMOOK, KOTOPHIE BCTPETWIIMCH HAM IIPH
N3Y4EHUH TEKCTOB IIepeBOAA. BBUIN BBIAEIEHBI CIEAYIOIIIE THUITHI OMIMOOK: CMBICIIOBBIC, SI3BIKOBBIC M JIOTHYECKHE.
Hmxe MBI paccMOTpuM NpUMepsl HanboJ1ee MHTEPECHBIX OLTHOOK.

1. KorHUTHBHBIE OIINOKH

1.1. Uckaxenust

1. «..Ecnu ThI MHE NOMOXEIIb OTCIOJa BBIOpaThcs, MOM oTel meApo Teds HarpaauT! A 1moToM MoXelb
3aHATHCS mouckaMu Yo'Bapa».

Tekcr opurunana: «If we live through this, my father will no doubt give you the big reward! As soon as I'm
free, seek him out».

3neck mox «seek him out» moxpaszymesaercs To, 4To mocie ocBobokaeHUsI KOpKH HaM ClelyeT OTIpaBUThCsI
K €ro OTIIy 3a HarpajoH, a He «3aHATbes nouckamu Yo'Bapa». Takum oOpa3oM, ObUT HAPYIIEH CMBICI HPEIUIOKEHHS,
YTO MPHUBEJIO K TPYAHOCTSIM BOCHPHATHS M BHIIIOIHEHNS 3a/1aHNS.

1.2. Herounoctu

1. Bamanne «Otmensanuk». M3 onmcanns: «Otnpasisiics Tyna W pasy3Haid, B 4eM neno. M KTo KMBET
B OalllHe — JIFOJM WM HEXHTH». B opurnnaie: «go check it out and make sure what ever'sin there is human», . e.
«Ornpasisiiics Tyza, MpoBeph JOKJIAIbI U YOEINCh, YTO OOUTATENh OANTHN NPUHAUIEKHT K JTIOJICKOMY POAY>.

B nanHOM mepeBozie MEpEeBOAYMKHM PENIMINM BBIAYMATh YacTh KOHTEKCTA. B OpHTHHAIBHOM BapHaHTE IPO
HEeXXUTh — HU cinoBa. OOuTaTens OaltHA NPUHAIISKHUT K JIFOJICKOMY POy — 3TO M O3HA4YaEeT, YTO B JOME HET HEKHUTH.
Takum 00pa3oM, NMEpeBOAINKH NCKOBEPKAIHM CMBICT OPUTHHAJA, OJHAKO 3TO HE MPHUBEIO K TPYJHOCTSIM BO BpEMs
UTPEIL.

2. Kapra Far Sight mepeBenena OykBanpHO. Far 3xech yrorpebisiercs B TOM ke 3HaYeHUH, 4To U B Far See —
nposuzel. COOTBETCTBEHHO, KapTa J0JDKHA Ha3bIBaThCS HE JanvHee 3penue, a Acnosudenue.

1.3. HesicnocTu

1. «be3omacusrii myTh mpoxomut 1o paayre» (The top of the rainbow contains the safe path). Ommcanue: Ipu
MPOXOXKJICHNN KBECTa Cpel MpOodYnx peOycoB €cTh KOMHATa, MOJ B KOTOPOHW OKpAIIEH BIEPEMEXKY KPAaCHBIM U
CHHHUM IBeTOM. Ha Ka)loM TOBOpOTE HY)KHO BBIOpPaTh HY)KHBIH ITyTh, PYKOBOACTBYSCH IOJCKA3KOM HA TaOIUUKE.
Hannucs, kak BUaHO, IBYCMBICICHHAST, HUKAKOTO TIPEIIIOYTEHNS KPACHOMY WIIM CHHEMY I[BETY HE JacT.

B nganHOM mepeBozge ObLIO MPOIYIIEHO CIOBO «BepimmHa» (tOP), YTO MPUBENO K HAPYIICHHIO CMBICIA
OPEMIOKEHUS, & TAKKe HE II03BOJNMIO HMIPOKY HAWTH MpPABHIBHOE DEIICHHWE [ TOJOBOJIOMKH (HApYIICHO
[pParMaTUYecKoe BO3ACHCTBHC TEKCTA Ha CO3HAHHE €r0 MOJIyqaTels).

2. SI3bIKOBBIE OIINOKH

2.1. Jlekcuueckue OMMOKH

1. ITocne kBecTa pa3bIrphIBaeTCs [UIMHHAS clieHa. M B Hell MbI MOXXeM HaOJII0aTh HECKOIBKO TIEPEBOTIECKIX
ommbok: «Is there a doctor in the house?» mepeBenn xak «EcTh B 9TOM J0oMe TOKTOp?», X0oTs «in the house» ato
UIMOMa, KOTOpast TaK HE MEPEBOANTCH.

2. «<Everyone clear!» mepesenmu «Bce umcrol!» BMmecto «Pasoiimurech!». «Come on! Clear!» mepesenu
«3axomum! Yucro!» Bmecto «Hy maaii sxe! Paszpsia!». «Damm it, Boots, I'm a doctor not a Priest! Clear!» kak «Uept
Bo3pMH, [IpuOsLern, 5 Bpad, a He csameHAnK! [Ipous!!!» nomkHO ObITE He «IIpous!», a «Pazpsa!».

B nanHOM mpuMepe MbI MOXKeM HaOJII0AaTh, KaK HEBEPHBIH MOA00P CHHOHMMOB MOTHOCTBIO HCKa)KAET CMBICTT
JTAHHOTO KOHTEKCTA, YTO CYIIECTBEHHO 3aTPYIHSET MPOLECC UTPHI.

2.2. TpammaTnyeckue OIMOKH

1. Ksectr «IIpucnyxuuku Tepangpac B Mapomone». Ilpn moidydeHHH 3aaHus TEKCT HAYMHAETCS CO CIIOB:
«Most 6pUTa BO3TIOOJICHHAS TIPHHIIECCa Tepapac BOCIIONB30BANACH CBOCH HEBUIAHHOMN CHIIOH...».

Princess Theradras, my former mate, has used her enormous power to corrupt the very nature of Maraudon.

Koppexrupyrommii iepeBoa: Most OpBIIas BO3MIOOJICHHAs, TpHHIlEcca Tepaapac, BOCIONBG30Badach CBOCH
HEBUJIAHHOM CHJIOH, YTOOBI ITOpa3uTh caMyro cyTh MapooHa.

JlaHHBIH TTEPEBOT ABJIAETCS IPUMEPOM KOMIUTEKCHOM ommOku. Bo-TiepBoix, Gpasza former mate 6rina HeBepHO
TepeBeicHa MEPEeBOUNKOM, KaK Mos Oviia 603m00nenHas. VI3-3a 3TOM OMMOKM HAPYIIMIICS CMBICT MPEIIOKEHNUS.
[JlanHas ommOKa He OBJIMSIIA HA UTPOBOI IpoLiece, HO CHHTAKCHUECKOE MOCTPOEHHE (ppa3bl OCTPAAAo.

2.3. Opdorpaduyeckune ommoKu

1. 3aganme «[lorpom B Kanumee», pernmka MmoHaxa:

«MBpI Harryranu benuana. OH TOTOB CPOBHATH BECH TOPO/J C 3€MJIEH, TOJIIBKO ObI OCTAHOBHUTH HAC».

(B opurunaine: «Belial is desperate. If he must, he will bring down the entire city to stop us».)

CrnoBo cpasHams NOMKHO OBITH HAMCAHO Yepe3 OYKBY d.

2. IMpenmet «Hoox amst BeokuBanust Kurana».

«Kowmmacc Bcé emie paboraer!» — cioBo xomnac HIIETCS ¢ OTHOH C.

B manHOM mepeBoze MBI BHIUM IpUMep KOMIDIEKCHOH ommOku. Hapymena opdorpadus m cormacoBanue
MaJIeKEH PyCcCKOro SI3bIKA, YTO CBHIETENBCTBYET O TOM, YTO MEPEBOAYMK HE BIAJEET B AODKHON MEpe SI3BIKOM, Ha
KOTOPBII BBITTOITHSIET MEPEBO.

2.4. TIyHKTyallMOHHbIE OIHOKH

1. Tekcr mpu cnaue kBecrta. Jpeneit roBoput: «XMM, 1a, BOSMOXKHO s Mor OBl BaM momoub. Korma s ObUT B
Hopnackone, a nomor Hapony Banrapna...»

62



IMocne go3mooicHo nomxHa OBITH 3aIATasi: 3TO CIOBO BBIJENSCTCS C 00enX CTOpoH. BMecTo a nomoe, nomxHoO
OBITh, 5 nOMO2.

2. 3amanne «Tpuymdansaoe Bo3Bpamenue». Korma cnaems kBecT COJOMOHY: «TOJNBKO MX MBI M HAIIIH
Korza ucciuenoBanu Beé o3epo». [locne nawnu nyxHa 3amsras. Crenyromee npemioxenne. «Ilo cnmoBam Tpormana
Kumany xorenock, 4ro0s! TeOe, Kak eMHCTBEHHOMY BBDKHMBIIEMY N3 KOMaHAbl «bpaBo» mocranock 4To-HUOYIb U3
9THX MpPEIMETOB». B JaHHOM ciiydae HyXHas 3arsras, mocie Tpommana (310 BBOIHAsE KOHCTpyKmws). Emie omHa
JIOJDKHA OBITh ITOCIIE Ha3BaHUsI KOMaHAbl «bpaBo».

2.5 CTtuiaucTuyeckue ommoOKu

1. 3amanne w3 cepum Jlerenma o CramBane. Ha werBepToil cTpanmiie Hammcano: «SI mpuenmy, 9TOOBI
BCTPETUTHCS ¢ TOOOI». [InceMo, 1o naee, agpecoBaHo padOTOAATENIO, K KOTOPOMY Ha MPEAbITyIIel CTpaHHIE aBTOP
IIceM o0pamiaeTcst Ha €BBI».

B manHoM mepeBoje BO3HHUKIIA Takas OMIMOKA, IIOTOMY YTO NEPEBOMYMK HE COBCEM YAuHO IEPEeBesl JINIHOE
MECTOMMEHHE YOU, 9TO MPUBENIO K HAPYIICHHIO JIOTHIHOCTH ¥ CTHINCTHKY TIPEUIOKEHUSL.

2. KBecr gt Opapl «[Tumia 3ma». B moackaske k kBectoBoMmy mpenmery «@aken DpaHb» HanmcaHo. «OT
OporreHHOTO (hakena saHumMaemcs Ioxap».

B nanHOM TIpEMepe CIIOBO «3aHUMAETCSA» HEOOXOIMMO 3aMEHNTh Ha «Pa3ropaeTcs», T. K. CJIOBO 3AHUMAEMCS
SIBJISIETCS CIIOBOM KHIDKHOT'O CTHIISI, KOTOPOE PEIKO YIOTPEOsieTcss B OOBIIEHHON ped.

3. Jlornueckue ommoOKu

3.1 OmuodKU NpeAMETHOr0 THIA

1. Ommueckas kapta y mamana «Momnor Poka». Ommcanne KapTel: «JTO JIETEHAAPHOE OpPYXHE MOJapHil
Tpamry Oprupum Monor Poka. CoBmnageHne nMeH — d9ucTas ciaydaiHocTb». Tak BOT, mMs «Momor Poka»
nepeaeTcst OT OTHA K ChIHY, 3TO (aMmIbHOE MM poja, y Kotoporo xpauutcs Momor Poka. JlaHHbI mpumep
SIBISIETCS SIPKUM TPHMEPOM JIOTHYECKOH OMIMOKH, T. K. IEPEBOAYMK HE pa3o0palics JOHKHBIM 00pa3oM C HCTOpHei
UTPBI U BBIMOJIHWI NEPEBOA, KOTOPHIM MPOTHBOPEUNUT XPOHOJIOTHUH cOOBITHH. OHAKO HAa UTPOBOH MPOIECC AaHHAS
OIIMOKa CYIIECTBEHHO HE IOBIIHSIIA.

2. Abbpesuarypa PVE pacmmdpoBana kax Player Versus Enemies (urpox mpoTumB BparoB), XOTs BCe
HCTOYHUKH, KOTOPBIC HAM BCTpeYalnch, maiorT pacumdpoky Player Versus Environment (urpok mnportus
OKpyXKalomieil cpempr). B maHHOM ciydae MEPeBOMYMK HE NPOAHAIM3UPOBAT 3apaHee 3aKPEIUICHHBIH CIOBaph
TEpPMHHOB, 4TO TIPUBEJIO K rpyOeiieil ommoKe 1 NOJHOMY MCKaXEHHIO CMBICIA OPUTHHAIIA.

3.2 OmuodKY NOHATUHHOTO THTIA

1. Topammo Jleitn: «Ilouemy THI XOUemb YOUTH BceX XMypoOpoBOB?» B maHHOM mpuMepe HapyIIeHbl HOPMBI
PYCCKOTO $I3bIKa, & IMEHHO COTJIACOBaHME BPEMEH. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO HA MOMEHT JHajiora XMypoOpOBHI yKe
OpuTH MepTBEL. [1oaTOMY ITpaBUITEHEINA TIepeBo T [lodemy ThI yOr Bcex XMypoOpoBOB?

2. ITbuieBbie Tomu, 3amanue «butBa ¢ Bmactutenem Mok'Mopokka», mpu caade kBecra Hiiy [lpa3'3un6d
ropoput: «[o Mok'Mopokke]... Oexan Kak HCITyraHHBIA MJajeHel] Mpd Buae posrw». HerenecoobpasHoCTh
WCIIONB30BAHUS apXan3Ma: B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE CIIOBO MIddeHey 03Hadaio pederok (eme B Tekcrax XVII B. orO
UCIIOJIb30BAJIOCH B TAKOM 3HAYCHHH), HO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE OHO Y)KE€ JABHO HE HCIIOJIB3YETCS B 3TOM
3Hayenun. Tem Oolnee, uToO B opuruHajie BooOie crout «That cowardly fat mass Mok'Morokk fled like a scared
child». B qannom citydae mo6aBiieHne PO PO3TH M3IHIITHE, KpoMe Toro, «Child» B maHHOM ciydae jrydine epeBecTH
KaK «peOCHOK».

Bbnaronapst BEIOpaHHON KiTacCH(UKAIMKA HAM YIAJIOCh MPOBECTH MCCIEIOBAaHNE U BBLIBUTH OIIMOKH B CEPHH
urp «Blizzard Entertaiment»: KorHUTHBHBIE, SI3BIKOBBIE M JIOTHIECKHE.

JlaHHBIE WCCIENOBaHMS IMO3BOJIIOT HAM TOBOPHTH O TOM, YTO B HACTOAIIEE BpeMs HAOMIOmAeTcsl CTOMKas
TCHICHIUS K YIYYIICHUIO IIEPEBOJOB, YTO HE OCTACTCS HE3aMEUCHHBIM CO CTOPOHBI HWIPOKOB. JTO MOXKET
CBUJIETEIECTBOBATH O TOM, UTO IIEPEBOIYMKHN TAHHOW CEPUH UI'P OYEHb OTBETCTBEHHO OTHOCATCS K cBOei pabdote. To
K€ CaMOe MOXKHO CKa3aTh M O KOPPEKTOpax.

B 3aBepmieHne x0Tenocs ObI OTMETHTD, YTO «H30€XaTh OMIHMOOK MPH NMEPEBOJE MPAKTHIECKH HEBO3MOXKHO, HO
BOT CBECTH MX K MHHHMYMY — BCETJa BO3MOXKHO. /Iy 3TOr0 Tpebyercsi He TONBKO TaJaHT M BBICOKOE MacTepCTBO
MepeBOAYMKA, HO M YMEHHE HAaWTH Ba)KHEHIIME HUTH, HUTH, KOTOpPBIE MIPOHM3BIBAIOT BECh TEKCT mepeBona. W ecmu
9TH HUTH OyIyT JIOTUYHO, SICHO W KPACHBO BIUIETATHCS B TEKCT IEPEBOJA, TO, OECCIIOPHO BB JOCTHIIIH yCHEXa»
[1, c. 109].
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TRANSLATION ERRORS OF GAMES CONTENT
(ON THE MATERIAL OF SERIES OF GAMES BLIZZARD ENTERTAINMENT)

The purpose of this paper is to choose the most appropriate classification of translation errors game content, assess the
quality of the localization of products world leader in the production of entertainment software company «Blizzard Entertaiment»,
find errors or omissions and to analyze them according to the selected classification. The relevance of this work is related to the
fact that localization - the process faced by each developer whose games will be sold to other countries. Quality localization
directly affects the perception of the game, as well as usability and marketability of the product on the market. Translation of the
game is to completely transfer the meaning of the original text, as low-quality translation can greatly complicate the gameplay, as
well as players and annoy users, which will necessarily lead to a decrease in sales of the game. Thus, the topical application of the
research topic is manifested in the presence of a direct link between the quality of the localization and the commercial component
of the implementation of the games as a commaodity.

Keywords: practice of translation errors, classification errors of translation, localization.

Merlyan S. E., student
National Research Tomsk Polytechnic University
E-mail: sergey.merlyan@aiesec.net

Kpynuuukan /. E.

CIIOCOBBI IEPEJAYH PYCCKOI'O HAIMOHAJIBHOI'O KOJIOPUTA
B HEMEIIKOM ABTOIIEPEBO/IE
«CKA3KH Ob UBAHE HAPEBHUYE N CEPOM BOJIKE» B. A. ZKYKOBCKOT'O

AsrtonepeBon ckazku B. A. J)KykoBckoro mpexacraBiser 0coOyl0 LEHHOCTh C TOYKH 3pPEHHS IEepEeBOJOBEICHUS,
JIMHTBACTHUKH U HCTOPHU PYCCKO-€BPONEHCKHX JHMTEPaTypHBIX cBsized. llenp mccrmenoBaHms — pacCMOTPEHHE IEPEBOMUECKUX
TEXHHK COABTOPOB C TOYKH 3PEHUSI WX AJCKBAaTHOCTU JUIS IOTEHIMAIBHOTO HEMEIKOrO YHTATelIs C YIeTOM B3BEIICHHBIX
(OHOBBIX 3HaHUH O KynbType Poccrmn. CpaBHHTEIBFHO-COTOCTABUTEIBHBIN aHATHN3 PYCCKOTO OPHTHHANIA M HEMEIKOTO IepeBoa
MO3BOJIICT CAETATh BBIBOABI O THIOJIOTHH ITIEPEBOAYECKUX TpaHC(HOpPMANUi B OTHOIICHWH JIEKCUKH C SIPKO BBIPAYKEHHOM
HaIMOHANBHOM crienndukoi. Hambomee or4eTnmBo 3TO mposiBIseTcS B 00pa3ax, OHOMACTHKOHE, OBITOBBIX pEaMsX U
(b pa3eoNornIecKux eANHNIAX.

Knrouesvie cnoea. asmonepesoo, ckaska, Kykogckuil, (HonbKIOp, OHOMACMUKOH, HAYUOHATLHBIL KOJIOPUMN,
¢paszeonoeusm, uouoma.

«Ckaska o WBame mapeBnue u Cepom Bomke» — wuroroBoe mpomsBenenne JKyKOBCKOro B IKaHpe
JIMTEPATyPHOM CKA3KH, BOCXOUIIIEE K PYCCKAM CKa309HBIM CroykeraM. M3 mrecTn Takux cka3ok JKyKOBCKOro mepBast
u3 Hux — ckaska «O mape bepernee» (1831). Cka3ka BpI3Bana HECOMHECHHBIM HHTEPEC y COBPEMEHHHKOB, OIHAKO
HEMEIKHU TePEeBOJI 3TOr0 MPOU3BEACHNUsI, PEACTABISIONINNA COO0M [EHHEHIINI MaTepra, 10 CUX TIOp HE TOTYYMIT
kaxoro-mubo ocsemenns. C. B. bepe3kuna B KOMMeHTapuu K mpom3BeneHnio B «I1omHOM COOpaHuu COYHMHCHHUN H
muceM JKykoBckoro B 20 tomax» [1] ykasbiBaer, 4To cka3ka Bemuia B cBeT B 1852r. B mepeBome IOcrumyca
Keprepa Ha nemenxwii si3bik. Omrako 310 HeBepHO. 0. Keprep Gbut apyrom JKyKOBCKOTO, HO HE SIBIISUICS
MEPEeBOUMKOM €ro TBOpuecTBa. KepHep HM3BECTCH Kak MOMYISIPU3ATOpP, TAKKE KAaK H3/ATelb €ro COYMHEHUH B
FepMaHuK: B IBYX W3 HUX OBUI OIyOIMKOBAH HEMEIKHU epeBoy ckasku. [lepBast myOiuKanus Oblia OCyIIeCTBICHA
B pamkax cbopruka «Ostergabe fur das Jahr 1850» (Karlsruhe, 1850).

H3BeCcTHO, YTO MEPEBOUMKOM CKa3KH BBICTYIIII MIPHOIKSHHBIN BEIMKOrO reprora 6amerckoro Jleomonpaa,
BUJIHBII TIOMMTHYECKUIA fesiTenpb 1 nucaTens-uctopuk I'eopr Ierpux Kpur dpon Xoxdensaen (Georg Heinrich Krieg
von Hochfelden, 1798-1860). XKyxoBckuii 1 Kpur TecHO 00Imanuch, pe3yibTaToM MPOBEICHHBIX BMECTE BEUEPOB,
OYEBH/IHO, W CTall BBINYIICHHBIA K mpa3mHuky [lacxu cOOpHHMK HeMenkux CTuxoB. OIHAKO HEMEIKHH TeHepa-
Maiop He SBISIICS €IUHCTBEHHBIM U MOIHOPABHBIM IIEPeBOAIUKOM cOopHuKa: JKyKOBCKHIT U €ro jKeHa BBIMOIHIIN
IUIsL HETO YEPHOBOM MPO3aWYeCKHUil IEPEBO]] CTHXOTBOPCHHM, KOTOPBIE OH, B CBOIO OYepelb, [EPEOKII Ha SI3BIK
HEMEIKOW mo33un. IloaThdeckuii mepeBox ObLT OMOOPEH PYCCKHM II09TOM, KOTOPBIM NPHHHAMAI B IPOLECCE
HEPEIOKCHIS CKa3KK Ha S3bIK HEMEIKOM IT033HH HEMIOCPEICTBECHHOE YIACTHE.

Bropoe u3manune «Das Mérchen von lwan Zarewitsch und dem grauen Wolfven dem russischen Dichter Jou-
kowsky, mit einemVorwort von Justinus Kerner» (Stuttgart, 1852) nomkHo 6bUTO TpencTaBUTH JKYKOBCKOTO
MIIPOKOMY KPYTY YHTaTelici OpH MOCPSAHMYIECTBE XOPOIIO W3BECTHOrO B ['epMaHHMM HM3IaTens U JIUTEPaTopa.
«Ckaszka» SBISUIACH SAMHCTBEHHBIM MOXOISIINM TS 3TOM LEIH MATEPHAIOM — KaK CaMO€ KPYITHOE U3 MOJHOCTHIO
HEPEBEICHHBIX K TOMY BPEMEHH Ha HEMEIKHH SI3BIK M CaMOe HHTCPECHOE [UIsi HMHOCTPAHHOW KYJIBTYDBI
OPUIMHAIFHOEC POMAHTHIECKOE IPOM3BENCHHE PYCCKOro oaTa. KepHep uTupyeT B CBOEM IIPEIUCIOBUU OCHOBHYIO
4acTh TEeKCTa mnepeBomunka «CKa3Ku», 3aKIIOYMB €¢ B KaBbUKH. KpoMe TOro, OH HAmpsSMYO 3asBIBICT B CBOEM
BerynurenbHOM cioBe: «IlepeBon ckasku (MpeJHA3HAYCHHBIN W3HAYANBHO TOJNBKO UISI Y3KOTO Kpyra Apy3eit)
BBITIOJIHEH OJHAM U3 HeMelKuX Apy3eil JKyKoBCcKOro, KOTOPBI MPOCHIT €r0 COrIacHsl Ha TANbHEHIIYIO MyOIHKAIHIO
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